
  

Declarações

Extracto

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
教育及青年發展局

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude
二零二六年財政年度第一次預算修改

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

514001 教育及青年發展局 - 部門預算

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude - Orçamento do Serviço

3-01-0 31-02-02-02-00 家庭津貼

Subsídio de família 300,000.00

3-01-0 32-02-01-01-00 設施及設備

Instalações e equipamentos 4,000,000.00

3-01-0 32-02-01-02-00 軟件及資訊網絡

Software e rede informática 2,500,000.00

3-01-0 32-02-04-00-00 衛生及清潔

Higiene e limpeza 300,000.00

3-01-0 32-02-05-00-00 管理費及保安

Condomínio e segurança 1,200,000.00

3-01-0 32-02-07-01-00 由澳門特別行政區實體提供的服務

Serviços prestados por entidades da RAEM 1,300,000.00

3-01-0 32-02-08-01-00 不動產

Bens imóveis 1,500,000.00

3-01-0 32-02-11-01-00 廣告費用

Encargos com anúncios 900,000.00

3-03-0 32-02-12-00-00 教學及培訓

Ensino e formação 1,000,000.00

3-01-0 32-02-16-00-00 文康活動

Actividades culturais e recreativas 5,810,000.00

3-01-0 32-02-19-00-00 研究及顧問

Estudos e consultadoria 1,800,000.00
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分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

3-01-0 32-02-23-00-00 專業及技術知識工作

Trabalhos com conhecimentos específico e técnico 1,000,000.00

3-01-0 32-05-04-00-00 會費及分擔

Comparticipações e quotas 400,000.00

3-01-0 38-02-01-99-00 其他—財團、社團及組織

Outras - Fundações, associações e organizações 800,000.00

3-01-0 38-02-03-06-00 持續進修發展計劃

Programa de desenvolvimento e aperfeiçoamento contínuo 15,943,400.00

3-01-0 38-02-03-07-00 向未受惠於免費教育年級的學生提供學費津貼

Subsídio de propinas aos alunos que não sejam beneficiários da escolaridade gratuita 13,002,400.00

3-01-0 41-02-07-00-00 住所用品

Artigos de habitação 620,000.00

3-01-0 41-02-10-00-00 資訊及系統設備

Equipamentos informáticos e sistemáticos 732,000.00

3-01-0 41-03-01-00-00 軟件及版權

Software e direitos 350,000.00

514002 教育及青年發展局-公立學校

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude - Escolas Oficiais

3-02-3 31-01-05-99-00 其他—各項酬勞

Outras - Gratificações diversas 500,000.00

3-02-3 31-02-02-02-00 家庭津貼

Subsídio de família 350,000.00

3-02-3 31-02-02-03-01 啟程津貼

Ajudas de custo de embarque 50,000.00

3-02-3 31-02-02-03-02 日津貼

Ajudas de custo diárias 100,000.00

3-02-3 32-02-01-01-00 設施及設備

Instalações e equipamentos 900,000.00

3-02-3 32-02-09-01-00 外地交通費

Despesas com o transporte no exterior 1,000,000.00

3-03-0 32-02-12-00-00 教學及培訓

Ensino e formação 1,400,000.00

3-02-3 32-02-20-01-00 人員

Pessoal 10,000.00
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分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

3-02-3 41-02-04-00-00 教育及文康用品

Material de educação, cultura e recreio 440,000.00

3-02-3 41-02-10-00-00 資訊及系統設備

Equipamentos informáticos e sistemáticos 2,132,000.00

3-02-3 41-03-01-00-00 軟件及版權

Software e direitos 2,154,000.00

514101
教育及青年發展局-橫琴粵澳深度合作區

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude - Zona de Cooperação Aprofundada 
entre Guangdong e Macau em Hengqin

3-01-0 38-02-01-03-00 免費教育津貼

Subsídio do ensino gratuito 2,141,000.00

總額 Total 32,317,400.00 32,317,400.00

核准依據：

Referente à autorização:

14/04/2026之財政局代局長批示
Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Directora dos Serviços de Finanças, Subst.ª de 14/04/2026
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分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

3-02-3 41-02-04-00-00 教育及文康用品

Material de educação, cultura e recreio 440,000.00

3-02-3 41-02-10-00-00 資訊及系統設備

Equipamentos informáticos e sistemáticos 2,132,000.00

3-02-3 41-03-01-00-00 軟件及版權

Software e direitos 2,154,000.00

514101
教育及青年發展局-橫琴粵澳深度合作區

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude - Zona de Cooperação Aprofundada 
entre Guangdong e Macau em Hengqin

3-01-0 38-02-01-03-00 免費教育津貼

Subsídio do ensino gratuito 2,141,000.00

總額 Total 32,317,400.00 32,317,400.00

核准依據：

Referente à autorização:

14/04/2026之財政局代局長批示
Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Directora dos Serviços de Finanças, Subst.ª de 14/04/2026
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Extracto

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
土地工務局

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana
二零二六年財政年度第一次預算修改

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

227001 土地工務局

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana

8-01-0 31-01-05-99-00 其他—各項酬勞

Outras - Gratificações diversas 50,000.00

8-01-0 31-02-01-04-00 超時工作

Horas extraordinárias 50,000.00

8-01-0 32-02-01-02-00 軟件及資訊網絡

Software e rede informática 3,000,000.00

8-01-0 32-02-19-00-00 研究及顧問

Estudos e consultadoria 3,000,000.00

總額 Total 3,050,000.00 3,050,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

14/04/2026之財政局代局長批示
Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Directora dos Serviços de Finanças, Subst.ª de 14/04/2026
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Extracto

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

摘要

EXTRACTO
經濟及科技發展局

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico
二零二六年財政年度第一次預算修改

1.ª alteração orçamental do ano económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（澳門特別行政區財政預算/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2026):

分類 Classificação

組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

226001 經濟及科技發展局

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico

8-01-0 31-01-01-03-00 個人勞動合同人員

Pessoal do contrato individual de trabalho 253,800.00

8-01-0 31-01-05-99-00 其他—各項酬勞

Outras - Gratificações diversas 253,800.00

8-01-0 32-02-01-02-00 軟件及資訊網絡

Software e rede informática 1,890,000.00

8-01-0 32-02-11-01-00 廣告費用

Encargos com anúncios 1,890,000.00

8-01-0 41-02-01-00-00 運輸及交通工具

Transportes e meios de transportes 450,000.00

8-01-0 41-03-01-00-00 軟件及版權

Software e direitos 450,000.00

總額 Total 2,593,800.00 2,593,800.00

核准依據：

Referente à autorização:

09/04/2026之經濟財政司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para a Economia e Finanças de 09/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 23080022 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 1,607,400.00

8-05-1 23080047 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 50,000.00

8-05-1 23080048 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 275,400.00

8-05-1 23080072 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 1,282,000.00

總額 Total 1,607,400.00 1,607,400.00

核准依據：

Referente à autorização:

13/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 13/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601702 社會工作局

Instituto de Acção Social

5-02-0 22013014 41-01-03-00-00 樓宇及場所

Edifícios e estabelecimentos 120,000.00

5-02-0 22013015 41-01-03-00-00 樓宇及場所

Edifícios e estabelecimentos 120,000.00

總額 Total 120,000.00 120,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

02/04/2026之社會文化司司長批示

Despacho da Exm.ᵃ Sr.ᵃ Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura de 02/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601723 市政署

Instituto para os Assuntos Municipais

7-02-0 21071003 41-01-03-00-00 樓宇及場所

Edifícios e estabelecimentos 120,000.00

7-02-0 21071008 41-01-03-00-00 樓宇及場所

Edifícios e estabelecimentos 120,000.00

總額 Total 120,000.00 120,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

02/04/2026之行政法務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para a Administração e Justiça de 02/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 23080022 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 2,709,000.00

8-05-1 23080053 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 1,751,000.00

8-05-1 23080054 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 68,000.00

8-05-1 23080055 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 890,000.00

總額 Total 2,709,000.00 2,709,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

13/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 13/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 24044006 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 520,583.00

8-05-1 24044014 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 520,583.00

總額 Total 520,583.00 520,583.00

核准依據：

Referente à autorização:

13/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 13/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 24044004 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 1,170,960.00

8-05-1 24044013 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 1,170,960.00

總額 Total 1,170,960.00 1,170,960.00

核准依據：

Referente à autorização:

13/04/2026之運輸工務司司長批示

Despacho do Exm.ᵒ Sr. Secretário para os Transportes e Obras Públicas de 13/04/2026
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Extracto

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026

Ano Económico de 2026

摘要

EXTRACTO

行政當局投資與發展開支計劃

Plano de Investimentos e Despesas de Desenvolvimento da Administração

2026年財政年度

Ano Económico de 2026

根據第2/2018號行政法規第五十二條及第五十三條第五款的規定，茲公佈下列（行政當局投資與發展開支計劃/二零二六）款項轉移：

Nos termos do artigo 52.º  e do n.º 5 do artigo 53.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes transferências de verbas (PIDDA/2026):

分類 Classificação

部門編號

N.º Serv.

功能

Função

活動

Acção

經濟分類

Económica

名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/
Inscrições

註銷

Anulações

601228 公共建設局

Direcção dos Serviços de Obras Públicas

8-05-1 21056006 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 898,000.00

8-05-1 21056035 41-01-04-01-00 路橋及航道

Estradas e pontes, e canais de navegação 898,000.00

總額 Total 898,000.00 898,000.00

核准依據：

Referente à autorização:

13/04/2026之運輸工務司司長批示
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